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COURSE DATA

Data Subject

Code 35381

Name Orientation, resources and techniques for Catalan Philology

Cycle Grade

ECTS Credits 6.0

Academic year 2024 - 2025

Study (s)

Degree Center Acad. 
year

Period

1001 - Degree in Catalan Studies Faculty of Philology, Translation and 
Communication 

1 First term

Subject-matter

Degree Subject-matter Character

1001 - Degree in Catalan Studies 1 - Language Basic Training

Coordination

Name Department

CANO MATEU, JOSE ANGEL 140 - Catalan

ROSELLO IVARS, RAMON J. 140 - Catalan

SUMMARY

This is a generic subject, included in the Basic Philological Training module of the Catalan Philology 
degree. The contents of the subject Guidance, resources and techniques for Catalan philology will serve 
as guidance in the university environment and in the resources and techniques for university study and for 
academic training in the Catalan language.

Special attention will be paid to knowledge of information and communication technologies and content 
related to rights, principles and values within the framework of university education.

The basic objectives of the subject are: 
- Know the characteristics, the specific values of university studies and professional applications. 
- Know and learn to use the means of university academic communication, especially communication and 
information technologies (virtual classroom, e-mail, word processing, bibliographic research, etc.). 
- Improve students' competence in writing formal Catalan academic texts. 
- Master the techniques of planning, textualization and revision of the fundamental formal written texts of 
the academic field and which the student will use during the degree.
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The subject participates in the teaching innovation projects of the consolidated groups GESOLCAT 
(GCID23_2585499) and TREFINCAT (GCID23_2586507).

PREVIOUS KNOWLEDGE

Relationship to other subjects of the same degree

There are no specified enrollment restrictions with other subjects of the curriculum.

Other requirements

In order to pass this subject, a sufficient mastery of the regulations of the Catalan language is assumed.

COMPETENCES (RD 1393/2007) // LEARNING OUTCOMES (RD 822/2021)

1001 - Degree in Catalan Studies

- Ser capaz de localizar, manejar y sintetizar información bibliográfica en el área de la filología 
catalana.

- Students must have acquired knowledge and understanding in a specific field of study, on the basis of 
general secondary education and at a level that includes mainly knowledge drawn from advanced 
textbooks, but also some cutting-edge knowledge in their field of study.

- Students must have the ability to gather and interpret relevant data (usually in their field of study) to 
make judgements that take relevant social, scientific or ethical issues into consideration.

- Know the grammar and develop communicative competences in Catalan.

- Show ethical commitment in the field of language studies as regards gender equality, equal 
opportunities, the values of the culture of peace and democratic values and environmental and 
sustainability issues, and have an understanding and appreciation of linguistic diversity and 
multiculturalism.

- Apply information and communication technologies and computer tools to language studies.

- Work as a team in the environment of language studies and develop interpersonal relations.

- Be able to work and learn autonomously and to plan and manage work time.

- Apply quality criteria in philological work.

LEARNING OUTCOMES (RD 1393/2007) // NO CONTENT (RD 822/2021)

At the end of this subject, the student is expected to be able to: 
- Write texts correctly in the Catalan language, both individually and in groups, through the appropriate 
use of communication and information technologies. 
- Use appropriately the resources of the University of Valencia relating to the library. 
- Producing usual academic texts in Catalan philology, such as, for example, the files, the chronicle, the 
evaluative review and the research work. 
- Generate and expand ideas, as well as relate and schematize ideas for writing texts and techniques for 
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reviewing and correcting one's own texts. 
- Identify and define information needs, evaluate information sources and use them in the production of 
academic texts. 
- Use bibliographic citations appropriately and ethically.

DESCRIPTION OF CONTENTS

1. University studies and professional applications

- University academic communication: writing and using e-mail. The virtual classroom as an academic 
communicative environment 
- The values of university studies and professional applications 
- University studies and communication and information technologies 
- Bibliographic research: training in IT and informational skills

2. 
Writing academic texts

2.1 The planning of the text: the selection of information, the brainstorming and the point of view 
- Documentation, citations, bibliographic references 
- The organization of information: the outline of the text (hierarchy and arrangement of information), the 
network of logical relationships (implication, causality, precedence-succession, analogy, opposition, 
exemplification and generalization) 
- The first draft of the text 
2.2 The writing of the text 
- The structuring: the paragraphs and elements of textual cohesion 
- The architecture of the sentence: size and rhythm of the sentences 
- Grammatical correction 
- The score 
- Citation of sources 
2.3 The revision of the text 
- Evaluation of the writing: adaptation to the writing project 
- Readability, correctness and communicative relevance 
- Text correction techniques

3. 
The textual models

- The reading sheet 
- The thematic sheet 
- The evaluative review 
- Academic work
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WORKLOAD

ACTIVITY Hours % To be attended

Theory classes 30,00 100

Computer classroom practice 30,00 100

Attendance at events and external activities 4,00 0

Development of group work 10,00 0

Readings supplementary material 5,00 0

Preparation of evaluation activities 10,00 0

Preparing lectures 25,00 0

Preparation of practical classes and problem 31,00 0

Resolution of online questionnaires 5,00 0

TOTAL 150,00

TEACHING METHODOLOGY

The contents of the course are introduced based on the previous knowledge of the learner, who must 
actively participate in the development of the learning process. For this reason, students will take an 
initial level test that the teacher will announce on the first day of class.

The development of the course is structured in a weekly two-hour theoretical-practical session in the 
classroom, for which the teacher can make some work materials available to the students. In addition, 
there is a two-hour practical session in which specific aspects of the organization and operation of the 
University of Valencia, the Faculty of Philology, Translation and Communication, and the Degree in 
Catalan Philology will be addressed. In this sense, participation in the EntreIguales mentoring program is 
recommended. On the other hand, written communicative competence will be worked on in the academic 
field, with the planning, writing and revision of texts in general, as well as specific assessment texts.

In summary, the classes will follow an approach based mainly on the communicative and participatory 
method. In theoretical classes, there will be a minimum of lectures, with the aim of promoting a 
cooperative learning process, in which readings and class interventions by students will be essential to 
assimilate theoretical knowledge. In practical classes, theoretical knowledge will be applied to the 
production of written texts. To do so, it will be necessary to use computer rooms in the practical sessions 
corresponding to each topic.

Preparation of theoretical classes

The theoretical classes will be prepared based on the bibliographical references cited as basic, which the 
teaching staff will specify to the students for the development of each topic. If the teacher considers it 
appropriate, this material may be expanded with other documents that the student will find in the Virtual 
Classroom.
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Preparation of practical work

The preparation of practical work includes:

1. Participation in the EntreIguales mentoring program or the preparation of a questionnaire on the 
organizational and functional structure of the university institution and the Degree in Catalan Philology.

2. Reading sheet. Summary of an academic document. This text, which is part of the teaching innovation 
project "Writing, oral expression and academic discourse" in the subjects of the Catalan Philology area, 
will be carried out in person at the beginning and at the end of the course.

3. Critical review. Writing a critical review on a book in the area of Catalan philology, conceived for a 
specialized or general information journal.

4. Thematic sheet. On a topic of any philological or related discipline, with express indication of the 
descriptors that identify its affiliation to a field/area/topic.

5. Group research work. Academic work of written expression and in audiovisual format. It consists of 
the bibliographic search of academic documents on the topic that will be established at the beginning of 
the course, in the writing of a research work following the guidelines indicated by the teaching staff and 
in the making of a video based on the written expression work. The video will be viewed in class and will 
be subject to hetero-evaluation or evaluation between peers.

The teacher will provide explanations, descriptions and models for correct textual production. The student 
will apply knowledge on computer and information skills, as well as on academic communication, which 
will be taught in topic 1.

Rules for the presentation of texts on paper and in the Virtual Classroom:

• Each page must be numbered and include the student's full identification (name and surname, email 
address, degree), the identification of each text (type of text, complete contextualization, etc.) and comply 
with the presentation rules worked on in class.

• The final draft of texts 1, 2 and 3 must have the following characteristics: a length of 3,500 characters, 
written in a standard formal register according to the instructions worked on in class, Times New Roman, 
Cambria, Palatino or Arial font, size 11 or 12, and a line spacing of 1.5.

Within the framework of the teaching innovation projects, students will be able to participate in the 
academic blog of the Department of Catalan Philology to document good teaching practices and show 
examples of academic work.

The subject's teaching staff will ensure the presentation and discussion of the rubrics provided by the 
consolidated teaching innovation groups GESOLCAT and TREFINCAT within the framework of the 
PIEC "Writing, oral expression and audiovisual discourse in the subjects of the area of Catalan Philology" 
(2nd phase) and "ICT methodologies, tools and resources for the TFG of Catalan Philology", 
respectively. The completion of a non-assessable practice of oral/written expression in accordance with 
these rubrics will be ensured, with the adaptations that are considered appropriate. This practice will serve 
as an instrument to control the progress of each student. The results must be recorded in order to be able 
to provide them to the teachers of the control subjects of the following course or, where appropriate, to 
the TFG coordinators.
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As a general rule, in the production of texts and writings, the development of the student's ethical 
commitment will be taken into account, especially with regard to the knowledge and appreciation of 
linguistic diversity and multiculturalism.

Tutorials

The teaching staff will be available to students during their tutorial hours to answer any questions or 
queries related to the subject, especially those related to theoretical or procedural aspects.

The teachers and students will use the Virtual Classroom and email as a means to communicate changes, 
details about the practices, etc. However, attendance at face-to-face tutorials is recommended to deal with 
questions or queries of an individual or specific nature.

Within the framework of the "Authors in the classroom" cycle, sessions with guest speakers may be 
organized. At the beginning of the course period, information will be provided on the possible 
complementary activities that will be organized and their impact on teaching and assessment.

EVALUATION

The students' competence in writing texts will be evaluated through writing exercises and a final exam as 
follows:

1. Reading sheet [10%]

2. Critical review [20%]

3. Thematic sheet [20%]

4. Academic group work [15%]

5. EntreIguales program or test on the organizational and functional structure of the institution and the 
Degree [5%]

6. Final exam [30%]

The practical nature of the subject necessarily requires following the sessions, in addition to the 
mandatory submission of all practical activities.

It is necessary to obtain a 5 out of 10 in the final exam to pass the subject.

The final grade will be the result of the weighted average of all the evaluable practices carried out during 
the course.

Attention:

According to the criteria agreed by the Council of the Department of Catalan Philology, committing 
regulatory violations will lead to a grade of "fail", regardless of the grade for the content.
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Intellectual honesty is essential in academic communities and for the fair evaluation of student work. All 
work presented in this course must be of original authorship. The mere substitution in a source text of 
elements of textual cohesion, such as connectors, or the use of synonyms does not prevent the result from 
constituting plagiarism. Works that make use of fraudulent collaboration or composition with the help of 
artificial intelligence (ChatGPT or others) will not be accepted.
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